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About Us

TKC’s Business Obejctives TKC의 지향 목표
TKC is concentrating on product development. Furthermore, we would like to become a company that could help in making 
drawing·mold sample production for those individual developers under tough condtions. For devleoping new products,  
TKC aims to register a number of patent applications and to commercialize different types of products every year. 

당사의 제품개발은 물론 힘든 조건으로 제품 개발을 하시는 개인개발자의 도면·금형 샘플제작에 도움이 될 수 있는 회사가 되고 싶습니다.  

TKC는 신제품 개발을 위하여 매년 다수의 특허출원(등록) 및 제품화를 목표로 열심히 노력하고 있습니다.

CEO Greeting CEO 인사말
TKC is a manufacturing company that produces and manufactures injection molds, press molds, and various rubber molds. Our 
company holds a number of patents through continue us product development. Further more, some of our patented prodcuts are 
already being manufactured and sold in the market through patent commercialization. Outsourced product development and mold 
making requests are also regarded as our very own job. If you need any further information on product development,  
please feel free to consult us. We would like to be a good help in making the very best products for yor satisfaction.

TKC는 사출금형·프레스금형·각종고무금형·제작과 제품을 제조하는 회사입니다. 당사는 꾸준한 제품개발로 수종의 특허를 보유하고 있으며, 일부 특허는 상품화하여 

제조판매도 하고 있습니다. 외주의뢰 제품개발 및 금형제작도 내 것이라는 마음으로 개발하여 드리고있습니다. 귀사의 제품개발이 필요하시면 당사와 상의하십시오.  

도움이 된다면 작은 것이라도 최선을 다하여 최고의 제품을 만들 수 있도록 노력하겠습니다.

Quality Certificate 품질인증서

TKC is a company that is commited to developing new products.

ISO 14001CE ISO 9001

POD COFFEE BASKET ▶

www.gomukorea.co.kr



Heated Eyelash Curler
Most of the heated eyelash curlers cannot be used when the heat-head has its day. But, Beauty Zone Heat-head  
Eyelash Curler is a heat-head change eyelash curler which can be always used as new only by changing heat-head.

히트헤드 수명이 다되면 버려야 하는 일반 제품과는 달리 뷰티-걸 히트헤드 속눈썹 고데기는 히트헤드만 교체하면 언제나 새것처럼 사용이 가능한  

히트헤드 교체형 속눈썹고데기 입니다.

Maximum temperature : 70~80℃ (최대온도 : 70~80℃)

※Available to purchase heat-heads individually. 히트헤드는 별도 구매가 가능합니다.

Cautions For Use 사용상의 주의사항
① �Do not use the product on wet eyelashes such as  

right after washing face.
② �Do not make the heat-haed’s heating part directly  

touch the sensitive like eyelash roots or cornea.
③ Do not use when wearing contact lenses.
④ Clean the product right after using for longer use.
⑤ Do not use the product with the other purposes.
⑥ Do not disassemble the product. 

① 세안 후 등 속눈썹에 물기가 있을 때 사용을 자제하십시오.

② �속눈썹 모근이나 각막 등 민감한 부위에 히트헤드 발열부위가  

직접 접촉되지 않도록 주의하십시오.

③ 콘텍트 렌즈는 뺀 후에 사용하십시오.

④ 사용 후 바로 청소를 해두어야 수명이 오래갑니다.

⑤ 속눈썹 이외의 용도는 사용하지 마십시오.

⑥ 분해하지 마십시오.

To Clean 청소방법
① �Gently dust foreign matters from the product with cleaning brush after using.
② �Water including a damp cloth can cause troubles, so wipe the product with a dry clith.
③ Do not put the product near fire.

① 사용 후 청소 솔로 살살 이물질을 털어냅니다.

② 물이 닿으면 고장의 원인이 될 수 있으니 마른 천으로 닦아냅니다.

③ 불에 닿지 않게 해주세요.

How To Use 사용방법
① Open the battery case at the bottom of handle, place batter’s both poles on each location.
② Turn on power switch and check the power indication light at the upper switch .
③ �Check whether the red part behind the heat-head of curler is turned to white before use. (taking approximately three min.)
④ Lift eyelashes you want to make curled with pressing their bottom parts (roots) for 5~10 sec.
⑤ It is possible to be used even after mascara.
⑥ Turned the power off and keep the product in case after using.

① 손잡이 하단에 건전지 케이스를 열어 + -를 맞추어 건전지를 넣어 줍니다.

② 전원 스위치를 켜고 스위치 윗부분의 전원 표시등을 확인합니다.

③ 고데기의 히트헤드 뒤에 빨간 부분이 흰색이 됐는지 확인 후 사용하십시오.(약3분소요)

④ 컬링을 원하는 속눈썹 밑부분 뿌리 쪽을 약 5~10초간 지그시 눌러주면서 올려줍니다.

⑤ 마스카라 후에도 사용할 수 있습니다.

⑥ 사용이 끝나면 전원을 꺼주시고 케이스를 끼워 보관합니다.

▲ �전원 ON시 
(흰색, 예열까지 약3분 소요)  
As power on(white)

▲ �전원 OFF시(빨간색)  
As power off(red)

PRODUCT SET
one eyelash curler, two changeable heat-head,  

one cleaning brush
(본체1, 교체형 히트헤드2, 보호캡1)

The assembled image  
before change. 
교체전 결합된 모습입니다.

①

Separate the heat-head 
from the curler by taking 
and pulling it. 
히트헤드를 잡고 당겨서 분리
합니다.

②

Prepare the new heat-
head. 
새로운 히트헤드를 준비합니다. 

③

Locate the new heat-head 
into the joint furrows. 
결합부의 홈에 맞추어 히트헤드  
장착.

④

How To Use 사용방법
for Makeup(using the vibration puff) 메이크업 시(진동퍼프사용)

Open the cap and put the base makeup on vibration puff. After then, turn the power on and gently  
apply it on your face. After using, turn the power off and keep the product with cap.

캡을 열어 진동 퍼프에 베이스 메이크업류 제품을 바른 후 전원을 on으로 올려 얼굴에 가볍게 펴 발라줍니다. 사용이 끝나면 전원을 off로 내리고 캡을 닫아 보관합니다.

for Skin Care(using the skin care head) 스킨케어 시(마사지 헤드 사용)

After applying skin care cosmetics on your face, open the product and turn the power on to start massage with skin care head.  
After using, turn the power off and keep the product with cap.  
※For the first use, pull the discharge prevention ribbon out between batteries before using.

스킨케어 제품을 바른 후 캡을 열고 전원을 on으로 올려 마사지 헤드로 가볍게 마사지합니다. 사용이 끝나면 전원을 off로 내리고 캡을 닫아 보관합니다.  

※처음 사용시, 배터리 사이에 있는 방전 방지용 리본을 빼내고 사용하십시오.

▲ �Head removable with hand  
간단하게 손으로 헤드 탈부착

▲ �Using lithium batteries(LR44)  
리튬배터리(LR44)사용

▲ �Skin Care Head  
스킨케어헤드

Makeup Vibrating 
Massager

12 thousand vibrations by one minute

Even on the not flat is OK! Oval Ruby-cell puff

A Handful Size

12 thousand vibrations by one minute 분당 12,000회의 진동
With 12 thousand vibrations by one minute, it makes the makeup not too heavy and uneven for  
more natural and purified skin textures.

분당 12,000회의 진동으로 메이크업이 두꺼워지고 뭉치는 현상을 방지하여 자연스럽고 투명한 피부결을 연출해 줍니다.

Even on the not flat is OK! Oval Ruby-cell puff  
굴곡진 부분까지 OK! 타원형 루비셀 퍼프
The oval ruby-cell puff finely taps even on the not flats such as chins, noses, and eyes to give  
complete and tight makeup on your face. Additionally, a skin care head for massage is also  
contained possible to massage your face with 12 thousand vibrations by one minute.

타원형의 루비셀 퍼프가 턱이나 코, 눈 등의 굴곡진 부분까지 꼼꼼하게 두드려주어 얼굴 전체에 밀착력있는 메이크업을 가능하게 합니다.  

또한 퍼프 외에 마사지용 스킨케어 헤드가 같이 들어 있어 분당 12,000회의 진동으로 얼굴 마사지를 할 수 있습니다.

A Handful Size 손에 쏙 들어오는 사이즈
The produdt is a handful in size. Its small and slim size with comfort grip helps you put on even and  
complete makeup. And it is easy to carry in thr bag or etc. Moreover, a cap for puff is included to  
avoid staining other things and to keep puff safely.

손에 쏙 들어오는 작고 슬림한 사이즈로 그립감이 우수하여 얼굴을 골고루 메이크업 할 수 있습니다. 슬림한 크기로 가방 등에 휴대가  

간편합니다. 또한 퍼프를 덮어주는 뚜껑이 있어 소지품에 화장품이 묻어나지 않으며 퍼프를 안전하게 보관할 수 있습니다.

PRODUCT SET
one makeup vibrating massager, one cap, one vibration puff, one skin care head

(본체1, 캡1, 진동퍼프1, 스킨케어헤드1)

                    Moka 
Coffee Pot

Black Dew Espresso Moka Coffee Pot 블랙듀 에스프레소 모카 커피포트
Black dew espresso moka coffee pot is a DUAL USE espresso coffee pot for both pod coffee and  
ground coffee. Authentic Italian espresso coffee made by hot and high-pressured water  
that passes through finely compressed ground coffee beans. It extracts espresso  
coffee without a coffee machine and electricity. Because of complicated processes,  
espresso could be made at home or coffee shop only with espresso machines.  
Now with black dew espresso moka coffee pot, you can enjoy deep and  
rich flavor of espresso coffee anywhere you want.  

블랙듀 에스프레소 모카 커피포트는 POD커피와 분쇄커피를 모두 사용할 수 있는  

DUAL USE 에스프레소 커피포트입니다.

Warning 주의사항
·�Please use cold water only. Since container’s heat conduction is very fast,  

it may cause a burn when using hot water.   
·Container and container should be put together completely.
·�If water drips down the container due to incomplete assembling, turn off the heat and  

cool down the container first. And then reassemble the contatiner with container again. 
·Please do not touch the container right after extracting coffee. It may cause a burn.
·Coffee maker should be regularly checked for replacing worn out parts
·After extracting coffee, wash the container thoroughly and store it in a safe place.

·반드시 차가운 물만 사용하십시오. 보일러에 뜨거운 물을 담으면 열전도가 빨라서 화상을 입을 수 있습니다.

·몸체용기와 보일러의 결합은 완전히 되도록 하여야 합니다. 

·불완전한 체결로 증기방울이 외부로 떨어지면 불을 끄시고 용기를 충분히 식힌 후 더 세게 체결하여 추출을 하십시오.

·추출 즉시 용기를 만지지 마십시오. 뜨거우니 화상을 입을 수 있습니다.

·커피포트의 부품은 점검하여 노화된 것은 교환하여 사용하시기 바랍니다.

·커피추출 후 용기는 깨끗이 세척하여 보관하여 주십시오.

·�3 servings with  
POD coffee 	  
POD coffee로  
에스프레소 3인분량

KOREA
PATENT

30-0778167

KOREA
PATENT

30-0778166

CHINA
PATENT
3891124

CHINA
PATENT
2729683

KOREA
PATENT

10-1261296

Heat-Head Change 
Eyelash Curler

POD COFFEE BASKET

DUAL USE

How To Use 사용방법

Pour water into the container.
보일러에 물을 넣습니다.

Place POD coffee on the 
exclusive POD coffee basket.
POD coffee를 POD전용 바스켓 위에 
올려 놓습니다.

⑥

Water level should be under 
the safety valve.
물은 안전밸브가 잠기지 않을 정도
만 넣습니다.

Place a grinding purpose coffee 
basket into the container.
분쇄용 커피바스켓을 보일러에 넣
습니다.

Place POD coffee basket 
on it.
그 위에 POD커피 바스켓을 올려
놓습니다.

After putting the container 
and contatiner together, 
slowly turn the container 
so that the two parts are 
completely together.  
보일러와 몸체용기 결합부를 맞춘 후 
몸체용기를 천천히 돌려서 완전하게 
결합하여 주세요.

⑦

Heat it with a burner. Low to 
medium heat should be okay.
버너로 가열을 합니다. 약불이나 중
불에서 가열하시면 됩니다.

⑧

Approximately 3 to 5 minutes 
later, steam should rise from 
the pot. Turn off the burner 
and enjoy your extracted 
coffee. 
약 3~5분후 포트입구쪽에서 스팀이 
나오기 시작합니다. 불을 끄고 추출
된 커피를 드시면 됩니다.

⑨

Open up POD.
POD를 개봉하여 줍니다.

⑤④③① ②


